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Modelo Nome Técnico 

YH-550 - 4G YH -550 - SIM
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Nome Quantidade

Dispositivo principal CPAP 1

Umidificador (reservatório de água) 1

Tubo de ar 1

Cabo de alimentação e adaptador 1

Guia rápido de utilização 1

Bolsa 1

Filtro de ar 2

Cartão micro SD (Modelos YH-550 e YH-550 Wi-Fi) 1

Cartão SD (Modelo YH-550 2G) 1
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21

3 4



Manual do Usuário  |  CPAP SleepLive LT 08

Gire a tampa do umidificador 
de      para 

Conecte o cabo de alimentação na parte 
traseira do dispositivo.

9 10

7 8

5 6
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11 12

ConfigInfo Pressão
de Terapia

Rampa:

CPAP

Umidif:
Umidif. Rampa
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Figura 3-1: Configurações           

Config.

Umidif.

Info

Rampa

Som do Alarme Liga

Smart Liga/Desliga Liga

Nível FPS

Data

Figura 3-2: Página de configurações

Data

Hora

Idioma PT

Lembrete do Filtro 4sem.

Idioma

Lembrete do Filtro 4sem.

PT

Reset >>

Voltar<<
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Figura 5-1:  
Entrada da rampa

Config.

Umidif.

Info

Rampa

Figura 5-2: Rampa

Rampa
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Modo CPAP

Pressão Inicial

Pressão de Terapia 

Unidade de Pressão
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Segure a conexão do tubo de ar e puxe 
com cuidado para desconectar do 
dispositivo.

1 2

Gire a tampa do umidificador
de      para 

3 4
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5 6

7 8
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1 2

3 4
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Módulo celular Cat. 1 Cat. M GPRS

LTE-FDD/Frequência B1,B3,B7,B8,B20,B28
B1,B2,B3,B4,B5,B8,B12,B13
,B18,B19,B20,B25,B26,B27,
B28,B66,B85

850/900/1800/
1900 MHz

Modo de modulação QPSK/16QAM
GMSK/8-PSK 
QPSK/16QAM

GMSK/8-PSK

Potência de transmissão 23dBM±2,7dB
33dBm±2dB(GSM)
21dBM+1,7/-3dB(LTE)

33dBm±2dB

* As bandas podem não estar disponíveis em todas as regiões.

Problema Possível Causa Solução(ões)

Falha ao carregar dados

Falha na conexão  
da rede celular 

Verifique a rede

A influência de outros 
transmissores de RF

Aumente as distâncias de separação 
de outros transmissores de RF

Tipos de protocolo
Origem dos  

fluxos de dados
Destino dos  

fluxos de dados
Esquema de  

endereçamento

Protocolo privado
Unidades de Pressão 

Positiva nas Vias Aéreas
Rede celular

Comunicação  
por porta serial

MQTT Rede celular Servidor Endereçamento IP
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Problema Causa Solução

Ar vazando da máscara

A máscara pode estar  
ajustada incorretamente;

O tamanho da máscara  
não é adequado

Certifique-se de que sua máscara 
esteja ajustada corretamente;
Consulte o manual do usuário da 
máscara para verificar o ajuste e a 
vedação da máscara;

Verifique se o tamanho  
da máscara é o adequado para o 
seu rosto.

Nariz seco ou congestionado

O nível de umidade  
pode estar inadequado;

O parâmetro de pressão pode estar 
definido inadequadamente;

A via respiratória  
pode estar obstruída. 

Ajuste o nível de umidade;

Solicite ao seu profissional de saúde 
a revisão do ajuste do parâmetro de 
pressão;

Consulte seu profissional de saúde 
para identificar e solucionar causas 
clínicas associadas.
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Problema Causa Solução

Gotículas aparecendo na máscara 
ou no tubo de ar

O nível de umidade  
pode estar muito alto;
O nível da água pode ter excedido 
o limite recomendado;

Formação de condensação  
na máscara da tubulação devido  
ao clima frio

Ajuste o nível de umidade;
Retire a água excedente, 
respeitando o limite máximo;
Instale tubos aquecidos para 
solucionar a condensação.

Sensação de boca seca

O ar pode estar  
escapando pela boca;

O nível de umidade  
não está ativado ou pode estar 
abaixo do necessário.

Contate seu profissional de saúde 
para a melhor orientação de troca 
de interface ou outras soluções 
clínicas;
 Aumente o nível de umidade.

Pressão do ar na máscara parece 
muito alta

Ligar a rampa pode  
auxiliar a resolver o problema; 
A pressão de terapia  
pode estar muito alta.

Entre em contato  
com o profissional  
de saúde responsável para 
avaliação e ajuste.

Pressão do ar na máscara  
parece muito baixa

A máscara pode estar mal ajustada, 
com vazamento excessivo;
 
A rampa pode estar  
em andamento; 

A pressão de terapia  
pode estar muito baixa.

Consulte o manual da máscara e 
refaça o seu ajuste;

Entre em contato com o 
profissional de saúde responsável 
para  
avaliação e ajuste.

A tela está preta

Após o início da terapia,  
a luz de fundo da tela se apagará 
automaticamente; 

Em outro caso, o cabo de 
alimentação não está conectado 
corretamente.

Clique na tela para  
acender a luz da tela;

Verifique a conexão de energia, 
certifique-se de que o cabo 
de energia esteja conectado 
firmemente ao dispositivo.

Reservatório de água vazando
O reservatório de água está 
montado incorretamente ou está 
quebrado.

Verifique se a montagem do 
reservatório de água está correta;

Contate seu fornecedor se o 
reservatório de água estiver 
quebrado

Vazamento do umidificador O umidificador está quebrado
Verifique se o umidificador está 
danificado. Se estiver danificado, 
substitua o umidificador.

Não há ar na máscara

O dispositivo não liga ou  
apresenta mau funcionamento;

O tubo de ar não está  
conectado corretamente;

O tubo de ar está bloqueado.

Consulte o manual de instruções 
do dispositivo para conectar o tubo 
corretamente;

Reconecte o tubo  
de ar corretamente;

Elimine a obstrução  
no tubo de ar.
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Mensagem na tela Significado de erro Solução

ERRO 1
Há um erro no  
sensor de pressão

Por favor, entre em contato  
com seu fornecedor

ERRO 2 Há um erro no sensor de fluxo
Por favor, entre em contato  
com seu fornecedor

ERRO 3
Há um erro no sensor de 
temperatura

Por favor, entre em contato  
com seu fornecedor

ERRO 4 Falha no circuito de proteção
Por favor, entre em contato  
com seu fornecedor

ERRO 5
Existe um parâmetro fora do 
intervalo correspondente

Reinicie seu dispositivo ou contate 
seu fornecedor

ERRO 6 A pressão está fora do intervalo
Substitua o filtro por um novo, 
reinicie seu dispositivo ou contate 
seu fornecedor

ERRO 7
Há falha no fornecimento de 
energia para o umidificador

Favor verificar a conexão entre 
umidificador e dispositivo principal 
ou contate seu fornecedor

ERRO 8
Há um erro na  
ventoinha do motor

Reinicie seu dispositivo  
ou contate seu fornecedor

ERRO 9
Há um erro de RTC
(Perda de Energia)

Por favor, ajuste a hora do 
dispositivo ou entre em contato 
com seu fornecedor

Itens Especificação

Modelos YH-550 , YH-550 Wi-Fi, YH-550 4G

Energia Entrada: 100-240 VAC (±10%), 50/60Hz, 2Amax

Condições ambientais

Operação

Temperatura:+5°C~35°C Umidade 
Relativa: 15%-90%, (sem-
condensação)
Faixa de pressão atmosférica: 
700hPa~1060hPa Altitude:≤3000m

Transporte e armazenamento

Temperatura: -20°C~70°C 
Umidade Relativa: 15%-90%, (sem-
condensação)
Faixa de pressão atmosférica: 
700hPa~1060hPa

Classe de proteção IP21, Classe II, parte aplicada tipo BF (Máscara)

Modo de operação Operação contínua
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Itens Especificação

Pressão máxima  
constante de falha única

O dispositivo será desligado na presença de uma única falha se a 
pressão constantemente estável exceder: 30 cmH2O

Som

Nível de Pressão Sonora
Nível de pressão sonora medido de 
acor- do com ISO 80601-2-70:2015 
(modo CPAP): 28+-2 dB(A).

Nível de Potência Sonora
Nível de potência sonora medido 
de acordo com ISO 80601-2-70:2015 
(modo CPAP): 36+-2 dB(A).

Propriedades físicas

Dimensões  
(comprimento * largura * altura)

272.5mm * 181mm * 93mm

Peso Aproximadamente 1419g

Tubo de ar Mangueira plástica, 1.8m

Volume máximo  
do reservatório de água

260±10mL

Material do reservatório 
de água

PC, Plástico moldado por injeção, 
aço inoxidável e vedação de 
silicone

Saída de ar
22 mm (em conformidade  
com a ISO 5356-1:2015)

Temperatura

Temperatura máxima  
da placa do aquecedor

55°C (±4°C)

Corte
110°C (se danificar, retornar ao 
fabricante)

Temperatura máxima do vapor ≤ 41ºC

Filtro de ar
Material: Fibra não-tecido de poliéster Detenção média: ≥85% para~2,5 
mícrons de poeira

Pressão de terapia 4-20 cmH2O (ajustável, incremento de 0,5cmH2O

Pressão inicial 4-20 cmH2O (ajustável, incremento de 0,5cmH2O

Pressão máxima 4-20 cmH2O (ajustável, incremento de 0,5cmH2O

Pressão mínima 4-20 cmH2O (ajustável, incremento de 0,5cmH2O

Tempo de Rampa 0-45min

Fluxo máximo 100 LPM

Tempo de rampa 0-45min
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Itens Especificação

Atmosfera Filtro Ventoinha Tubo de Ar

Sensor de fluxo
Sensor de 

pressão Vazamento

Máscara

Módulo de Conectividade

Incorpora produto homologado pela Anatel sob número: 06640-24-
07968 ou 02189-21-09038 Este equipamento não tem direito a proteção 
contra interferência prejudicial e não pode causar interferência em 
sistemas devidamente autorizados. Para mais informações, consulte o 
site da Anatel https://www.gov.br/anatel/pt-br

Vazamento de ar 2 L/min na pressão nominal máxima

Taxa de fluxo máxima

O desempenho do dispositivo na pressão ajustada é mostrado abaixo:

Pressões de teste (hPa) 4 8 12 16 20

Fluxo na porta de 
conexão do paciente  
(l/min)

≥100 ≥100 ≥100 ≥100 ≥100

Desempenho do umidificador Saída do sistema de umidificação: ≥12mg/L Umidade relativa:≥50%

Precisão da pressão

Variação máxima de pressão estática em 10 cmH2O de acordo com ISSO 
80601-2-70:2015 ± (2% da leitura em escala completa +4% da leitura real)

Variação máxima da pressão dinâmica de acordo com ISO80601-2-
70:2015

Pressão 
(cmH2O)

10bpm 15bpm 20bpm

4
± (2% da leitura em escala completa 
+4% da leitura real)

8
± (2% da leitura em escala completa 
+4% da leitura real)

12
± (2% da leitura em escala completa 
+4% da leitura real)

16
± (2% da leitura em escala completa 
+4% da leitura real)

20
± (2% da leitura em escala completa 
+4% da leitura real)

Limite máximo de pressão na porta 
de conexão do paciente

20 cmH2O em condições normais 30 cmH2O  
sob condição de falha única

Redução da pressão de tratamento 
com uso de filtro bacteriológico  
entre o tubo e a máscara

6%

Cabos de alimentação
1.5 m Cabo AC
1.2 m Cabo DC

Vida útil esperada 5 anos (excluindo acessórios)
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Símbolo Significado Símbolo Significado

Consultar instruções de uso Start/ stop (Iniciar / parar)

Aviso / Atenção. Parte aplicada tipo BF

Fabricante Equipamento classe II

Data de fabricação Nível máximo de água

Número de série Nível mínimo de água

Apenas prescrição
Aviso:  
Superfície quente

Informações ambientais (diretiva da  eu 2012/19/EE 
Resíduos de equipamentos elétricos e eletrônicos (WEEE))

Protegido contra objetos pequenos e gotejamento de água  
na superfície do dispositivo.

MAX

MIN
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Teste de emissão Conformidade

Emissões conduzidas CISPR 11 Grupo 1

Emissões de RF irradiadas CISPR 11 Classe B

Emissões harmônicas IEC 61000-3-2 Classe A

Flutuações de tensão/emissão de vibração  
IEC 61000-3-3

Conforme

Orientação e declaração do fabricante - imunidade eletromagnética

O dispositivo foi projetado para ser usado no ambiente eletromagnético especificado abaixo.  
O usuário do dispositivo deve certificar-se de que ele seja usado em tal ambiente.

Teste de imunidade
Contato ±8 kV
Ar ± 2 kV, ± 4 kV, ± 8 kV, ±15 kV

Campos eletromagnéticos de RF  
irradiados IEC 61000-4-3

10 V/m
80 MHz - 2,7 GHz
80 % AM a 1 kHz

Transiente elétrico rápido/salvas IEC 61000-4-4
± 2 kV
Frequência de repetição de 100 kHz

Sobretensão IEC 61000-4-5 ± 0,5 kV, ± 1 kV (linha a linha)

Distúrbios conduzidos induzidos por campos  
de RF IEC 61000-4-6

3 V
0,15 MHz - 80 MHz
6 V em bandas ISM e de rádio amador entre 0,15 MHz 
e 80 MHz
80 % AM a 1 kHz

Campos magnéticos de frequência de  
potência nominal IEC 61000-4-8

30 A/m
(50 Hz/60 Hz)

Quedas de tensão IEC 61000-4-11

0 % UT; 0,5 ciclo a 0°, 45°, 90°, 135°,180°,
225°, 270° e 315
°0 % UT; 1 ciclo
70 % UT; 25/30 ciclos
Monofásico: a 0°

Interrupções de tensão IEC 61000-4-11 0 % UT; 250/300 ciclos
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Frequência de 
teste (MHz)

Banda (MHz) Serviço Modulação Nível de teste de imunidade (V/m)

385 380 - 390 TETRA 400
Modulação de 
pulso de 18 Hz

27

450 430 - 470
GMRS 460,
FRS 460

FM
Desvio de ±5 
kHz Senoidal de 
1kHz

28

710 704 - 787 Banda LTE 13, 17
Modulação de 
pulso 217 Hz

9217 Hz

745

800 - 960

GSM 800/900, 
TETRA 800,
iDEN 820,
CDMA 850,
Banda LTE 5

Modulação de 
pulso 18 Hz

28780

810

870

1700 - 1990

GSM 1800,
CDMA 1900,
GSM 1900, 
DECT; Banda 
LTE 1, 3, 4,
25; UMTS

Modulação de 
pulso 217 Hz

28930

1720

1845

2400 - 2570

Bluetooth, 
WLAN,
802.11 b/g/n,
RFID 2450,
Banda LTE 7

Modulação de 
pulso 217 Hz

281970

2450

5240

5100 - 5800
WLAN
802.11 a/n

Modulação de 
pulso 217 Hz

95500

5785

Frequência de teste Modulação
Nível do teste  

de imunidade (A/m)

30 kHz a) CW 8

134.2 kHz
Modulação de pulso b)

2.1 kHz
65 c)

13.56 MHz
Modulação de pulso b)

50 kHz
7.5 c)

Este teste é aplicável somente a EQUIPAMENTOS e SISTEMAS ME destinados ao uso no AMBIENTE DE CUIDADOS 
MÉDICOS DOMÉSTICOS. A portadora deve ser modulada usando um sinal de onda quadrada com ciclo de 
trabalho de 50%. c) r.m.s., antes de a modulação ser aplicada.
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Produto Garantia de qualidade

Tubo de ar 90 dias

Tanque de água 90 dias

Sleeplive LT 2 anos




